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Szár • November 12-én 17.00-kor kezdődött a Már-
ton-napi felvonulás. A tanárok, diákok, óvodások, szülők és 
más vendégek egyaránt részt vettek benne. Az iskola ha-
gyományőrző szakkörösei most is csodaszép lámpásokat 
készítettek. 
A vonulás után a templomba ment a tömeg. Ott előadást 
adtak a gyerekek. Volt, aki német, volt, aki magyar verset 
szavalt Szent Mártonról, volt, aki szöveget olvasott Márton 
életéről vagy Márton-napi szokásokról, hagyományokról. 
Szép zenedarabok is elhangzottak Szpodnyi Sára és Kovács 
Kata előadásában. Egy német nyelvű darabot „Márton le-
gendája” is eljátszottunk, amelyben Szent Márton egy vaco-
gó koldusnak adta a fél köpenyét. A műsor után mindenki 
átment az iskolába, ahol libazsíros kenyér, lila hagyma, sü-
temény, tea és forralt bor várta az embereket. 
Jó, hogy ez a tavalyi kezdeményezésünk idén újra ennyi gyere-
ket és felnőttet hozott össze. Reméljük, jövőre újra találkozunk.
Köszönjük mindazoknak a felajánlásait és adományait, akik 
hozzájárultak rendezvényünk létrejöttéhez.

Stock Martin
8. osztályos tanuló

Újbarok • A tavalyi siker után másodszor szervez-
tük meg a Márton napi játszóházat és felvonulást Újbarkon. 
Sokat készülődtünk: minden postaládába szórólapot dob-
tunk, sokféle kézműves tevékenységhez szereztünk be alap-
anyagokat, a felvonulók megvendégelését is elterveztük.  
A játszóházba sajnos – ki tudja miért? – nagyon kevés gye-
rek jött el. Ám akik ott voltak nagy élvezettel festettek, ra-
gasztottak, rajzoltak, vágtak, színeztek. Készültek például 
papírlibák igazi tollal, lámpások üvegfestékkel, vicsorgó tö-
kök, őszi levelek.
A felvonulás napján nem fogadtak minket kegyeikbe az égiek. 
Esett az eső, hideg volt, csak 25 ember dacolt az időjárással. 
Egy rövid kört tettünk a kultúrház körül a lámpásokkal, majd 
benn a meleg teremben ünnepeltünk. Ettünk libazsíros ke-
nyeret lila hagymával, a gyerekek teát, a felnőttek forralt bort 
ittak, hiszen Márton az újbor kóstolásának is napja. A nyugdí-
jas klub finom pogácsákkal és süteményekkel vendégelt meg 
minket. Énekeltünk, beszélgettünk, és kicsit szomorkodtunk, 
hogy a falu többsége kimaradt a programból.

msk

Márton nap
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Doktorok, javasok és boszorkányok Száron
A gyógyítás olyan, mint a politika és a foci. Mindenki 
ért hozzá. Különösen szembetűnő ez most a HINI 
hiszti idején. Főorvosi bizonyossággal tanácsolnak, 
utasítanak és véleményeznek az emberek. 
De valószínűleg így van ez amióta betegség létezik a 
Földön. Csak elődeink tájról tájra más, a kultúrába 
ágyazott módon űzték a „gyógyítás” mesterségét. 

Száron egy sor gyógymód maradt fenn a klasszikus 
időkből, amelyek közül nem egyet még a mai huszonévesek 
is átélhettek gyermekkorukban. Ilyen volt például a 
„noplauspotzn”, amit talán köldökkihúzásnak lehet 
fordítani. Meglehetősen sűrűn használták, ha valakinek 
hasfájása volt. Ilyenkor a szabaddá tett köldökre kenyérhéjat 
tettek, erre viaszt csepegtettek, amelybe az égő gyertyát 
állítani tudták. Ezt azután egy vastag karimájú üvegpohárral 
lefedték. A gyertya ezért gyorsan elaludt (elszívta az oxigént 
a pohárban), és vákuum képződött, amely a páciens hasán 
a bőrt egy kissé a pohárba szívta. „Ettől rögtön elmúlt a 
hasfájásunk” – mondja ma sok idős ember Száron.
Gyomorfájásra egyébként egy speciális teát is főztek 
a falunkban, ami viszont nem volt annyira elterjedt. 
Talán a keserű íze miatt maradt meg csak egy-két család 
használatában. Sajnos erre magyar szabadfordítást nem 
tudok: ez volt az auwawischtee. Hogy mi volt az auwawisch? 
Egy magasra növő fűféle, amelyet a Kálvária-domb alatt, a 
régi focipálya környékén szedtek dédanyáink.
A többi gyógynövény egyébként máig használatos. Kamillát, 
hársfalevelet és ritkábban csipkebogyót szárítottak vagy 
főztek ki frissen szedve. De gyógynövény volt ám az árpa 
is! Tartotta magát ugyanis a szokás, hogy szemölcs esetén 
kell fogni három árpaszemet és háttal a kútnak kell állni. 
Az első szem hátrahajítása után „Segíts, Atya!” fohászt 
kellett mondani, a másodiknál „Segíts, Fiú!”, a harmadik 
pedig „Segíts, Szentlélek!” kéréssel landolt a kútban. Fontos 
szabály volt, hogy tilos hátranézni és a szertartás végeztével 
rögtön a szobába kell sietni egy pár miatyánkra. 
Egy helyen hallottam, hogy az aranyeres gyermeket fejre 
állították, a csupasz hátsó felét pedig tiszta vízzel jól kimosták. 
Ezek után négy-öt napig meleg vánkosok között fektették, és 
így múlt el a kellemetlenség.
A láz akkor nagyon veszélyes dolog volt. Gyógyszer 
hiányában sok gyermek és fiatal halt bele a magas lázzal járó 
betegségekbe, ha a hideg vizes keresztkötés nem segített. (Itt 
jegyezném meg, hogy egyesek emlékeznek arra, hogy a II. 
világháború előtti időkben ilyen módon halt meg Száron egy 
cigánykaraván gyermeke, akit a falu temetőjében helyeztek 
örök nyugalomra. A szemtanúk a mai napig emlékeznek a 
cigány temetés furcsaságaira, a nagy kiabálásra és a síron 
való átugrálás szertartására.)
Amíg a láz a gyermekeket és az időseket veszélyeztette 
leginkább, a földeken dolgozók napi szinten különböző 
sebeket szereztek a testükön. Vérző bőrfelület esetén pedig az 
orvostudomány ugye a fertőtlenítést javasolja. Ezt elődeink 
egyszerűen oldották meg. „Ha kint voltunk, rávizeltünk, ha 
a bent voltunk pálinkával kentük.” – mondta egy szári bácsi.
Az emberek csak a legszükségesebb esetben mentek 
orvoshoz. Egészen egyszerűen nem volt pénzük minden 

aprósággal a felcsúti körzeti megbízottat hívni vagy 
személyesen felkeresni. Minden vizsgálatért külön fizetni 
kellett. Ez alól csak a vasútnál dolgozók és családtagjaik 
kaptak felmentést, akiknek külön vasúti orvosuk volt. De ők 
sem láttak sűrűn fehér köpenyt. Többen mondják ugyanis, 
hogy régen kissé szégyen is volt a doktorhoz járni. És persze 
egy igazi legény érzéstelenítőt sem kért a foghúzásnál…
Így volt nagy megbecsültségük a helyi javasasszonyoknak, 
akik édesanyjuktól tanulták mesterségüket. Száron sokan 
jártak braucherolni hozzájuk. Főleg a kisgyermekeket 
vitték, akiknek valami kisebb betegségük volt vagy éppen 
újszülöttként akarták a szülők megóvni minden betegségtől 
és rontástól. A javasasszonynak mindenre volt egy más 
által nem ismert, misztikusnak tűnő kis szertartása, amit 
pár perc alatt elvégzett, majd hosszan imádkozott a 
gyermekért. Jellemző volt például, hogy a bábaasszony 
felfogta a szüléskor az anya testéből távozó vért, és átadta a 
javasasszonynak, akivel jó barátságot ápolt. A javasasszony 
pedig ezután ebbe a vérbe faszenet és ólmot rakott, ezzel 
végezte gyakorlatait. Előfordult, hogy a vért a gyermekre 
kente vagy szenteltvízzel „gyógyított”.
Ha ő volt a pozitív egészségügyis a faluban, akkor a negatív a 
boszorkány. Ilyenek is voltak Száron! Rájuk mondták, hogy 
rosszlelkűek, de nem közösítették ki őket, inkább csak féltek 
tőlük. „Ezeknek az asszonyoknak nem volt szabad mélyen 
a szemükbe nézni, mert a rontást hozták az emberre” – 
emlékeznek jó páran. Persze ma már ők is nevetnek ezen, 
de mesélik, hogy régen bizony legendák járták a falut éjféli 
tányércsörömpölésekről és esti fulladásokról...
Úgy gondolom, ezek a történetek hozzátartoznak egy falusi 
közösség múltjához, és segítenek megérteni a környezetének 
kiszolgáltatott parasztvilág érzelmi kapaszkodóit. Egy jóval 
nehezebb élet századok mélyéről gyökerező hiedelmét 
és szép tudományát, amely a huszadik század közepéig 
meghatározta a gyógyítók szilárd hitét saját igazukban. 
Akkor, amikor a politikához még nem is értett mindenki…

Schweininger Péter

Vil lámkérdés
Kisbíró: Mennyire elfogadhatók manapság a régi 
gyógymódok?
Dr. Rákóczi Ferenc, gyermekorvos: Magam részéről min-
denképpen tiszteletben tartom és elfo-gadom a régi gyó-
gyítási módszereket. Ugyanis még ha sokszor nem is ta-
lálunk rájuk magyarázatot, azt látjuk, hogy működnek. A 
ma alkalmazott alternatív gyógymódok, például a csont-
kovács eljárásai is erre vezethetők vissza.  Láthatjuk,hogy 
a különböző gyógyító eljárások visszahatnak egymásra, 
így a filoterápia, a gyógynövényekkel való orvoslás az 
akadémikus terápiákban is megjelenik.
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TÁJÉKOZTATÓ
A Szárért Közalapítvány ezúton szeretné megköszönni 
mindenkinek a 2008. évi adókból felajánott 1%-ot. Az 
így összegyűlt összeg 214.000 Ft, amelyet az új óvoda 
berendezéséhez fogunk felhasználni.
Köszönettel: a Kuratórium

Az ég felé törő ember
(folytatás az 1. oldalról) 

A hegymászók internetes naplót írtak, amely október 22-én 
megszakadt. Keresésükre november 3-án a Szecsuáni Hegy-
mászó Szövetség gyalogos mentőcsapatot szervezett, tibeti 
hegymászók bevonásával. A hegyimentők nagyon bátran és 
lelkiismeretesen végezték a munkájukat, de eredményt nem 
értek el. Azóta az egyik fiú testvére és Mécs László hegymá-
szó is kiment Kínába, fel arra a hegyre, ahová addig soha 
senki, hogy megkeresse az expediciót. Lapzártakor a kínai 
légierő egyik helikoptere próbál felszállni, hogy rekonstru-
álja a történteket. Többet nem igazán lehet tenni, mert az 
életbenmaradásra már Mécs szerint sincs remény. Liu Feng, a 
mentés irányítója, egyben a szecsuani hegymászó szövetség 
második embere szerint vagy alvás közben, vagy útközben 
érhette a magyarokat az a jégomlás, amelynek során október 
22-én, vagy 23-án mintegy 200 méterről hatalmas sziklákhoz 
hasonló jégtömbök zuhantak le – több ezer köbméter térfo-
gattal. Valamennyi körülményt elemezve a kínai szakértők 
arra a következtetésre jutottak, hogy ez a jégtömeg temette 
maga alá a négy magyar hegymászót, téged is Kata, akitől ezt 
a Kosztolányi verset kaptam utoljára:

Kik messze voltak, most mind összejönnek
a percet édes szóval ütni el, 
amíg a tél a megfagyott mezőket 
karcolja éles, kék jégkörmivel.

S akinek a kertjében az a finom füge termett, amit akkor este 
hoztál, amikor utoljára beszélgettünk. Sokáig bírtad a hűtő-
szekrényvilágot, a reggeli fagyokat, a vacsorára zabpelyhet, 
ebédre krumplipürét pehelyből, a kevés oxigént, a semmi 
fürdést és semmi meleget, a lassú és nehézkes mozdulato-
kat, a szűk sátrat, a Himalája levegőjét. A csillagos éjszakákat, 
amelyben a vágyak az égig érnek egy zászlóról, amit majd 
kitűztök arra a bizonyos pontra, ahogy annak idején kitűzte 
E. Hillary az angolt a Himalaja legmagasabb pontjára.
A magányos gyerekkor, a sok könyv tehette, vagy csendes-
ségre való hajlamod egyébként is kiterebélyesedett volna 
benned? Melegágya ez a kalandvágynak, amely vakmerő 
tetteinket vezérli, s amely Istennek nem igazán kedves. A hű-
ség, az erő és a kitartás azonban igen, amelyek szintén a jó 
hegymászó ismérvei.
Talán az öncél az, amelyet E. Hillary elkerült, hiszen életét a 
serpák megsegítésének szentelte a Mount Everest után. Isko-
lákat és kórházakat létesített Tibet legszegényebb településein.
Mit kereshet az ember ilyen magasságokban, amelynek meg-
mászásakor igaz, hogy ötvöződik az erő, a kitartás, a szépség 
és a veszély, de ahol minden döntésnek súlyos következmé-
nye van, és hibázni, úgy tűnik, csak egyszer lehet. Valami 
olyasmit, ami talán itthon is a közeledben volt.

Konkoly Edit

Körkérdés: 
Mi a véleménye az ilyen típusú 
elhivatottságról?

Földi Lászlóné:
Még mindig arra gondolok, hogy élnek. De 
ha mégsem, akkor sem hiába haltak meg. 
Olyan ügyért, amiért érdemes. Értünk, ma-
gyarokért hoztak áldozatot. Milyen dicsőség 
lett volna... Tolnay Katát nagyon szerettem, 
szinte lányomként. Szerény volt, szolid, hogy 

doktorátusa van, véletlenül tudtam meg. Emlékszem az utol-
só estére. Remélem, visszajössz, mondtam neki, mire ő sokáig 
nem válaszolt. Azt mondta, hogy minden benne van a pakli-
ban, mert ez egy szűz hegy. Mintha megérezte volna...

ifj. Verle Tibor:
Tolnay Katával sokat utaztunk együtt a vo-
naton, legtöbbször a tervezett útról beszél-
gettünk. Eleinte nagyon elszánt volt, később 
mintha elbizonytalanodott volna, főképp 
amikor nem jött össze annyi támogató. Na-

gyon vonzotta a hegy, az, hogy ők lehetnek az elsők. Kata 
nagyon szerény, mégis energikus, közvetlen, nyitott, barát-
ságos ember volt. Ember a szó legnemesebb értelmében. 
Tartása volt, de ettől nem lett kemény. Az expedícióról az 
volt az érzésem, hogy nincs eléggé előkészítve.

Németh Jenőné:
Én biztos nem indulnék neki ilyen vál-
lalkozásnak. Meggondolatlannak tartom, 
hogy ekkora kockázatot vállal valaki, az 
élete árán is híres akar lenni. Kisebb ve-
szélynek kitéve is lehet a hobbinkat űzni, 

például hegyet mászni.

Nagy Viktória:
Én nem próbálnék ki ilyen nagyon veszélyes 
dolgot. Vannak emberek, akiknek ez tetszik és 
szórakoztató, szerintem azok csinálják bátran. 
De fontos, hogy mindig kisebb vállalkozások-
kal kezdjék, ne rögtön túl nagy feladattal, hogy 
megfelelően felkészültek legyenek.

Tisztelt Adózók!
A „NAPSUGÁR KINDERGARTEN” SZÁRI ÓVODÁ-
ÉRT ALAPÍTVÁNY köszönetét fejezi ki mindazoknak, 
akik adójuk 1%-át részünkre felajánlották.
Ez volt az első év, amikor fogadhattunk ilyen módon ado-
mányokat, és legnagyobb örömünkre 2009 októberében

484.220.- Ft
érkezett a folyószámlánkra az APEH-tól.

A pénz felhasználásáról a több új szülővel kibővített kuratóri-
um a későbbiekben dönt, a döntést nyilvánosságra hozzuk.
KÖSZÖNJÜK!
Reméljük a jövőben is számíthatunk a segítségükre!

„NAPSUGÁR KINDERGARTEN” 
SZÁRI ÓVODÁÉRT ALAPÍTVÁNY

Adószám: 18498882-1-07
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Radnóti-verseny
Családias hangulatban zajlott a Petőfi Sándor Művelő-
dési Házban megrendezett, Radnóti Miklós emlékének 
szentelt versmondó verseny. A résztvevők a költő mind 
más-más verseit választották. A nehéz helyzetbe került 
zsűri döntésének végeredményeképpen az első helyen 
Kovács Evelin végzett, a második helyezést Szalai Re-
beka, a harmadikat pedig Németh Petra nyerte el.

Németh Beáta

A Petőfi Sándor Művelődési Ház 
tájékoztatója
December 2-ától minden szerdán mesés-játékos délután – 
meglepetésekkel színesíti a Művelődési Ház programjait. Sze-
retettel várunk minden kedves érdeklődőt! A megújult könyv-
tár várja minden kedves régi és új olvasóját! Ismét érkeztek új 
könyvek: a Neveletlen hercegnő folytatása, Agatha Christie 
művei, romantikus irodalom. Lehetőség nyílt továbbá napi-
lapok, folyóiratok olvasására.                    Németh Beáta

MEGHÍVÓ
Szeretettel meghívjuk december 19-én szom-
baton 17.30 órától Szár Karácsonya című 
rendezvényre a Petőfi Sándor Művelődési 
Házba. Közreműködnek az Intézményben 
működő csoportok.

Munkája a hobbija

Gyermekkora két nővérének társaságában telt, az általános is-
kolát Száron végezte, ma is jó szívvel emlékszik Bot Jolánra, al-
sós tanítójára. Németet is tanult, de svábul már csak a nagyszü-
lei beszéltek folyékonyan a családban. Nyolcadik után többen 
autószerelőnek készültek Tatán. Inasévei a tatabányai Volánnal 
teltek, így az iskola befejezése után itt helyezkedett el. Közben 
megszerezte a jogosítványát teherautóra, majd Környére a me-
zőgazdasági kombinátba kerültek barátjával, Horváth Lajossal. 
Innen ment el katonának Felcsútra, az üzemeanyag bázisra. 
Leszerelés után a Volán bicskei telepén dolgozott. Ekkoriban 
találkozott azzal a tarjáni lánnyal egy vértestolnai lakodalom-
ban, aki később a felesége lett. Ennek már huszonöt éve. Há-
zasságukból három gyermek született. A legidősebb Gergő Mis-
kolcon tanul az egyetemen. Zoltán Pesten logisztikai főikolára 
jár, Zsófit, a legfiatalabbat a lovak érdeklik. A bicskei telephe-
lyet hamarosan elhagyta, ekkoriban kezdődtek az autópálya 
építések, sokfelé kellett a jó fuvaros. Ferihegyen, majd Rajkán 
és Bükkábrányban dolgozott. A repülőtérről még esténként 
hazajárt, de Rajka és Bükkábrány túl messze volt, ritkábban 
látta egyre bővülő családját, ami nem volt jó. Otthagyta a Vo-
lánt, a tatabányai bányához került, ahol bérfuvaros lett. Ebben 
az időben, a rendszerváltáskor vette meg első tehergépkocsiját 
egy barátjával közösen. Két műszakban hordták a szenet éve-
kig. A bánya megszűnésekor már önállóan több teherautóval 
dolgozott, egyre több magánfuvart tudott vállalni. Lassan a 
géppark megváltozott, az öreg gépkocsikat modern Volvók vál-
tották fel, amelyekkel öröm a munka. Az idén éppen ötvenéves 
Igricz Antalnak amúgy is a hobbija a munkája, éjjel különösen 
szeret vezetni. Fontos a jó kaminos, mondja, aki gyorsan és jól 
dönt, kitartó, ügyes és megbízható. Munka szerencsére van, 
külföldre és külföldről is szállítanak ömlesztett árut. A kőolaj 
elfogyásától nem fél, úgy véli, hogy a mi életünket ez még nem 
fogja fenyegetni. A pénzt eszköznek tekinti, amely szükséges 
a vállalkozás fejlődéshez. Ezért is fontos számára a család, hi-
szen jó családi háttér nélkül nem menne a munka. Szeretné, 
ha valamelyik gyermeke bekapcsolódna a vállalkozásába. 
Fényképeszkedéshez készülünk. Megvan a fotó, mennék, ami-
kor büszkén az autók mögötti legelőn álldogáló juhaira mutat, 
amelyeket ő gondoz, nyír. Egész ügyes vagyok már! – mondja, 
és ravaszkásan kacsint egyet.                         Konkoly Edit

Sporteredmények – asztalitenisz
Múlt havi számunkban áttekintést adtunk, miként szerepelnek 
a két település labdarúgói a bajnokságokban. A következők-
ben az asztaliteniszezők idei teljesítményéről számolunk be.
Az asztalitenisz szakosztály jelenleg két csapatban szerepel. Az 
egyik az MB III-ban, a másik pedig a megye I. osztályban. A 
bajnokság első részének felénél tovább tartunk, a 8. forduló 
után az I. csapat kb. 50%-os teljesítménnyel áll, a II. csapat a 
3. helyen áll jelenleg. Az I. csapat célja az MB III-ban maradás, 
és reményeink szerint a középmezőnyben végzünk, a II. csapat 
célja pedig a feljutás. Visszajöttek szerencsére az itt kezdő játé-
kosok, akik erősítik a csapatot, és a fiatalok is kezdenek már 
bizonyítani. Vértesboglárról, Bicskéről, Tatabányáról is járnak 
hozzánk. Ez annak az eredménye, hogy a csapatszellem na-
gyon jó és nem mellékesen a terem adottságai is kitűnőek. Szí-
vesen játszanak a mieink más stílusú játékosokkal is. 
Jó lenne az edzésidőket hosszabbra tenni, sajnos ehhez az anya-
gi feltételeink igen szűkösek. Sokat áldoz mindenki a sport érde-
kében, hogy a csapat fenn tudjon maradni. Most már két csapat-
tal utazunk, ezáltal az utazási költségeink is duplára növekedtek. 
A szörpüzemtől kaptunk ígéretet támogatásra, amely nagy segít-
ség lenne a csapatnak. Jelenlegi szponzorunk a bicskei  SUZUKI  
INTERAT, aki évi 200 ezer Ft-tal támogatja a szakosztályt. 
Az utánpótlás-nevelést nehezíti, hogy az edzések 7, ill. 8 órá-
tól kezdődnek, így a gyerekeket a szülők nem szívesen enge-
dik el, sajnos ez is már további anyagi terhet jelentene.
2009-ben még a következő meccseink vannak: I. csapatnak 
3 mérkőzése van hátra, szombatonként Száron, XI. 28-án, 
XII. 5-én, a harmadik XII. 12-én, 10:00 órakor. A II. csapat 
idén már csak idegenben játszik, az első meccs itthon 2010. 
február 5-én lesz.                         Koltayné Bartha Magda

Advent Száron
Hagyományainkhoz híven 2009. december 6-án, 13-
án és 20-án ismét adventi sokadalom (vásár, játszóház, 
kiállítás, koncert) lesz Száron, amelyre szeretettel várunk 
minden érdeklődőt. A programokról külön értesítést fog 
érkezni hamarosan a postaládákba. Tájékoztajuk az ér-
deklődőket, hogy az influenzajárvány miatt az első alka-
lommal a játszóház elmarad.             Szervezőbizottság
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Boldog 
születésnapot!

Hogy tetszik lenni?

daságban dolgozott. 8 gyermeket szült, 
kettő sajnos halva született, egy másfél 
évesen meghalt, három fiút és két lányt 
nevelt fel. Jenő az általános iskolát épp 
befejezte, mikor ide költöztek. Tovább 
nem tanulhatott, azonnal munkába kel-
lett állnia. A vasútnál lett pályamunkás. 
Később Budapesten a Kábel Műveknél 
dolgozott. Itt hobbiját, a futballt is mű-
velhette, a gyár csapatában játszott, 
mely harmadosztályú csapat volt. De az 
óbarkiakkal is rúgta a bőrt, akkoriban 
saját csapata volt a falunak. 
Újbarok lakosságával sokkal szorosabb 
kapcsolatot ápoltak abban az időben az 
óbarkiak. A fiatalok átjártak szórakozni, 
bálozni, vagy éppen csak sétálni, beszél-
getni. Így ismerkedett meg feleségével, 
Eck Paolával. 1970-ben házasodtak 
össze, majd Paola szüleinél laktak.
– Akkor lett jó sorom, mikor Újbarokra 
kerültem – meséli. Addig a saját csalá-
domban cseléd voltam. Munka után 
otthon is sokat kellett dolgoznom, és 
elég rosszak voltak a körülményeink. 
Persze itt is segítettem mindenben, de 
normális körülmények között éltem, és 
megbecsülték a munkámat. 
1971-ben született lányuk, Mónika, aki 
kereskedelmi iskolát végzett, eladó a 
szakmája.
A hetvenes években kezdtek építkezni. 
Először a szülőknél gondolták az új há-
zat felépíteni, de úgy érezték, ennek a 
testvérek nem örülnek. Vettek hát egy 
telket a Vajda János utcában. Új ottho-
nukba 1980-ban költöztek be. Ebben 
az időszakban sikerült közelebb, Bics-
kén állást találnia. A VIV öntödéjében 

dolgozott egészen annak bezárásáig. 
Gyakran vállalt plusz munkát, hiszen 
építkezni sosem volt könnyű, és fele-
sége háztartásbeli volt. Persze itthon ő 
sem lustálkodott, állatokat tartottak, ker-
tet műveltek, hogy jussanak valamire. 
Üdülni, utazgatni sajnos nem tudtak. 
Helyben azonban eljártak a bálokba, 
meccsekre, rendezvényekre. Szívesen 
részt vett a közösség életében, a fiatal-
ság aktív tagja volt.
9 éve nyugdíjas, ám azóta sem unatko-
zik. Nemrég felújították a házat, tavaly 
pedig férjhez adták lányukat. A Báder 
pincében rendezték a lakodalmat. Vejük 
kőműves és gipszkarton szerelő, nagyon 
rendes ember. Tatabányán laknak, de 
sokat jönnek hozzájuk.
Az a család, amelyből származik, mára 
eléggé szétszéledt. Szülei, két testvé-
re meghaltak. Egy bátyja visszaköl-
tözött Derecskére, egy nővére él még 
Óbarkon, de alig tartják a kapcsolatot.
Felesége rokonságában találta meg az 
igazi családját, melyből már csak az 
unoka hiányzik. Reméljük, arra sem 
kell sokat várnia! Boldog születésnapot 
kívánunk!

msk

Németh Jenő 1943. november 19-én 
született Tyukodon. Messziről, az ország 
észak-keleti sarkából került családja erre 
a vidékre. Szülei a mezőgazdaságban 
dolgoztak, de Szabolcsban nem találtak 
munkát. A főváros környékén akko-
riban is jobb volt a helyzet, édesapját 
a Budapest melletti Háromrózsában 
alkalmazták. El sem hinnénk, hogy a 
Budaörs és Herceghalom közötti terü-
leten, ami mára teljesen beépült, akko-
riban megművelt földek, gyümölcsösök 
voltak csak. Később az óbarki gazda-
ságban kapott munkát, sőt, itt a kastély 
épületében lakhatási lehetőség is volt. 
Utána jött hát az egész család. Nagyon 
szegények voltak. Az apa lovakkal dol-
gozott a földeken, édesanyja a háztar-
tást vezette, a családot látta el, mikor a 
gyerekek nagyobbacskák lettek, a gaz-


